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j c m a l o ! O d v e č hi bi lo torej J l u s t r o v a n i n a r o d n i k o l e d a r " še p o s e b e j 

S l o v e n s k a j e z i k o v n a v a d n i c a za tesno združeni pouk v s lovnici , pravopis ju 

in spisju. III. z v e z e k . Spisala H. S c h r e i n e r in d r . J. B c z j a k . Na D u n a j u . Za-

loži l F . T e m p s k y . 1905. C e n a 80 h. — V čem obstoj i prednost tc v a d n i c e in njenih 

d v e h prednic, j c p o v e d a n o ž e v naslovu, Taka knj iga uči j e z i k res r a b i t i , ne 

s a m o u m e v a t i n j e g o v sklad, d o f i m se je prej učil jez ik le kot nek^k p r e d m e t za 

študi je , ne pa k o t o r o d j e , ki g a je treba vzet i k,ir v roke, — Nase „ v a d n i c e " za-

črta v a j o in če sto d o c e l a o p r a v l j a j o v e s o p r a v e k j e z i k o v n e g a v a d n i š t v a . Z g l e d i , pravi la 

in m e t o d i k a , v s e je t u ; u č e n c e se nauči o b e n e m slovnico, n o v i h b e s e d , g o v o r a in 

pisave. P o s e b n o i z borne se tni z d e v a j e v spisju, ki so v z o r e n z g l e d , k a k o se mla-

dina n a v a j a nepris i l jeno k saniotvornost i . — S kakima d v e m a teori jama — pretirano 

K e r n o v i m a — se ne s k l a d a m ; pa to b o m o p e d a g o g i ž c med s e b o j opravi l i ; t a k e 

d i v e r g e n c i j e pa splošne p o h v a l n e s o d b e s e v e d a n ikakor ne o m a j a j o . 

F r a n H r č i č : U s u m r a k u . D r a m a u četiri č ina. Sam ob or 1905. C e n a K 1'60. 

V h r v a š k e m s l o v s t v u iz ide v s a k o ieto na dan n e k a j izvirnih d r a m a t s k i h s p i s o v in 

. h r v , z e m . kazal iš te" v Z a g r e b u odpira s v o j hram rado domaČim novi tetam. T u d i 

H r č i č e v a drama se je že igrala. — Hrvaški dramatiki se osobi to radi opri j e m l j e jo 

z g o d o v i n s k i h s n o v i ; tu j im je o d o b r a v a n j e pač najpre j os ig и ran o, ker sc da v takih 

spisih nepris i l jeno udarjati na patri jo t ično struno, ki z a z v e n i t a k o j v srcih g l e d a l c e v . 

H r č i č e v a drama pa ni z g o d o v i n s k a , a p o s v e č e n a jc sujetu, ki za z g o d o v i n s k i m tudi 

pri S l o v e n c i h najbol j zgrahl ja m a s o o b č i n s t v a : narodnemu ž i v l j e n j u . „ U suniraku" j e 

prav dobnL „narodna igra" v o ž j e m p o m e n u : ž iva uprizoritev h r v a š k e g a sei jaŠKega 

ž i v l j e n j a , V p o s e b n o h v a l o g r e igri, da ni z v a r j e n a p o r e e e p t u trivijalnih „ V o l k s s t ü c k e 1 , 

k i s o j im i n g r e d i e n c i j e : k m e t s k a robatost kot s u r o g a t za d o v l i p n o s f , surovost za 

šal j ivost , pest , ko! in k l e l v e zu m o t i v a c i j o ! N e ! |Ta igra je vseskoz i t e m peri rana z 

o d u š e v l j e n o s t j o ; p o j e se s e v e d a tudi tu, pi je in na piva, brije jo se norci, p leše sc 

ko lo in vrši se o b l i g a l n o ženi t vanje , a kmet ni in nikoli ne pustane k m e t a v s . 

Z g o d b a je t is la stara in v e d n o n o v a : sreča in nesreča v l j u b e z n i . ^ M l a d a , 

lepa žena, star, a b o g a t mož, po n j e g o v i smrti ljubi ms Ivo z mladim, v r l i m j h l a p c e m , 

ovire pri združ i tv i , razdruži tev , kr ivda na o b e h straneh, k o n e c : on jc postal n j e j 

na l j u b o u b i j a l c c , ona pa b o j s k o č i l a ' n j e i n u n a ' l j u b o j v v o d o — * t o s o * po sta je v j a ko 

b o g a t e m d e j a n j u . Prizori so z e l o učinkovit i in spretno s p o r e j e n i ; e n o pa se nam 

zdi prisi l jeno in n e n a r a v n o — žal , da j e to baš g l a v n a kriza, ki d o l o č u j e p r a v e c 

v s e j d r a m i : n e m o g o č e je, d a bi se mladi №ko, l j u b i m e c lepe v d o v i c e O l e , odpo-

v e d a l tako po bi i s ko v o in res odurno s v o j i g o r e č e l jubl jeni gospodaric i , s a m o zato , 

ker mu G r g a naprosto očita, da bi si rad pridobil i e p o p o s e s t v o s v o j e l jubice , 

Pretiranost le občut l j ivost i Čutimo tem bolj , ker Niko, dot le j nam s k o r a j n e z n a n a 

o s e b a , n i k j e r nc k a ž e tako radikalno trdega z n a č a j a . — V d o v a O l a pa, g l a v n a 

oseba v drain i, kar ž iv i pred n a m i ; o s e b n o n a m ta strastna,J o g n j e v i t a ž c n s k a l n e 

u g a j a p o v s o d , a v razvoju d r a m e j e d r n a v s e l e j • na s v o j e m ^mestu. 

R, K a t a l l n l č J e r e t o v : S m o j e l i r e . P j e s m e . U Z a g r e b u 1904. ( Z a b a v n a knj. 

„ M a t . h r v . 4 , svez , 1 7 0 . — 1 7 1 . ) . L) Č r e z d o b o d o l g i h d v a j s e t i h let se r a z t e z a j o pesmi , 

') O c e n a te k n j i g e se nam j e poslala od d v e h strani. Eno s m o prinesli ž e 

v oktobrski š tev i lk i . Mis l imo, d a us trcžcnio našim či tatc l jem, če pr iohčimo še drugo, 

ker j e p isana s p o v s e m d r u g e g a vidika. 

priporočati v n a k u p o v a n j e ! — a 

Dr. Jos, Tominšek. 

Dr. Jos. Tominšek, 
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zbrane pod gornjim naslovom, Vendar nimamo povoda, da bi vprašali po pesnikovem 
razvoju: v z e m i m o pesem, katera hočemo, is Ei duh veje iz vseh. 

Pesnika diČi najprej neizčrpen formalni talent kakor sploh sedanje hrvaške 
pesnike; ti gospodje se — v precejšnjo razliko s slovenskimi — kar igrajo pesneč; 
nag pesnik si navidezno celo nalašč išče dokaj umetnih vzorcev za verze in kitice, 
ker bi siccr menda nc čutil, da poje v vezani obliki. 

Ta zunanja lastnost pa jc firma za notranje b l a g o ; to blago b i jaz imenoval 
d e s k r i p t i v n o a l i d c k I a m a t o r n o l i r i k o Že to ime pove, da tiste mnogo-
brajne lepe besede gorkosl Cuvstvovanja bolj {prikrivajo, če sto skoraj uduluje jo , 
nego pa ga netijo. Ker jc na eni strmi razkošna prednost, se tem bo i j občuti vsak 
nedostatek na drugi strani; manj na p r v i strani bi bilo več na d r u g i . Tega sc 
zavedamo tem bolj, ker jc naš pesnik res pesnik po milosti božji ter fino in ple~ 
men i to Čuteč pesnik. Mislim, da v vsej zbirki ni ideje, ki bi ji nc odprl srca vsak, 
a vendar ni posebno mnogo takih pes Eni, ki hi srce neposredno zgrabile. Nežnost, 
milina, čistota, dostojna navdušenost, mehka otočnost: to so glavni znaki teh pesem, 
ki so kar nalašč sa posebne prilike (pri god nie je itak precej med njimi) in za učne 
svrhe. Vsekakor spadajo med n a j b o l j š e z b i r k e , kar smo j i h prejeli v zadnjih 
letih. Nekatere, zlasti krajše, so čisti biseri, n. pr. „Barkamia" (str. 62.) ali .Not-
turno' (str 67.). — Večkrat pa sega mračnost predaleč. Kadar je nežnost prevelika, 
se nam zdi ali prisiljena ali j o k a v a ; take so nekatere v sicer lepem ciklu „Mrtvo j 
m a j c i ; " 1 ) prava tu ga in prava otroška l jubezen ni tako gostobesedna! Vsekakor 
čudno se glase b e s e d e : „Sa tog ti uma (namreč groba) lep ti rice bježte male ! V a j , 
tu moje sakrili su ideale (?)4. — . E p i l o g 1 k tem pesmim je ponesrečen. 

Krepko in ubrano pa done strune, kadar poje pesnik o svoji ožji domovini 
Istri (r, pr. sirau 52.), in krasne so vse, ki so posvečene največji diki n jegove do-
movine, morju. 

Naj krepke je in meni najbolj všeč je tri ki t it r a na strani 127, : , M a n j e rieči — 

više č i n a * ; zadnja kitica so glasi s parodijo na znano pope van k o : „P una srca — 

pitne čase* tako-le: 

„ P r a z n e Case — srca p u n a , 

m a n j e r i e č i — v i š e č i n a : 

tad če biti opet sretna 

,liepa naša domovina 11* — 

V pesmi »Mojc evangel je" je pesnik povedal v dovršeni obliki svoj pesniški 

program; Časten je zanj. Dr. Jos. Tominšek. 

Slavjanskaja muza . S bo m i k perevodnyh stihotvorenij V, V . U m a n o v a -
K a p l u n o v s k a g o 3-e ispravlcnnoe izdanic, Sankt-Peterburg '1904, str, l69 .JCena 
1 rubel j. Rusi se vedno bolj in bolj zanimajo za nas zapadne Slovane. To kaže 
tudi dejstvo, da jc dočakala „Slovanska muza" od leta 1892. i e tretji natis. Tretji 
popravljeni natis sc razlikuje od prvega le v tem, da je izpuščena povest Šaudorja-
G j a l s k c g a : „Stara cerkev" kot ne pese m in nekaj Izvirnih pesmi K a p l u n o v s k e g a ^ a 
dodanih je par pesmi mlajših bolgarskih pesnikov: H. Boteva, M. Mos kov a in P, 
Sla vc j kova ter Rusina J. Cašaleviča. Čudim se, zakaj da ni pisatelj popolni I zbirke 
ravno tako tudi, kar sc tiče Čehov, kjer stoji samo Sva topi uk Čech, Srbo-Hrvatov 
(v zbirki so pesmi črnogorskega kneza Nikolaja 1., A. Šenoe, Z m a j - Jovanovica, A, 

') Ta ciklus je prišel leta 1694. v posebni izdaji na svetlo. V »Zvonu" 1895, 

64, je izrekel o njem R, Perušek isto sodbo kakor mi. 
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